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Braşovii, 5 (17) Iunie 1885.
Cum  m ai s ta u  lu c ru r ile  în  eestiu n ea  litig iu 

lui asiaticii d in tre  R u sia  şi A n g lia ?  S u n te m ű  
siguri că n u  n u m a i u n u lii d in tre  ce tito rii n o ştri 
îşi va fi p u sü  acés tá  în tre b a re .

Se 4ice că  n eg o ţiă r ile  d in tre  g u v e rn e le  d e la  
London şi P e te rs b u rg  e ra u  a p ró p e  te rm in a te , c â n d  
deodată c a b in e tu lű  G la d s to n e  fü  s ilitű  a  se re 
trage dela  câ rm ă . E  c iu d a tă  lu c ru  ca  în  n isce 
momente a tá tü  de dificile, c re a te  p r in  situ a ţi u n ea  
esterióra a  ţâre i, c a b in e tu lű  sé fie silitü  a  d em i
siona d in  cau să  că m a io rita tea  cam ere i com une- 
lorű a fo stă  u em u lţu m itâ  cu  im posite le  ce s ’au  
pusă pe sp irtu ó se . M ulţi s u n tă  de p ă re re  ca a- 
devérata cau să  a  re trag e re i lu i G lad s to n e  este  a  

căută in  p o litica  sa  es te rió ra , l ip s ită  de suc 
cese. C ine scie d éca  acésta  re tra g e re  n u  a  fo s tă  
chiar m ai d in a in te  p re g ă ti tă  sp re  a re d â  A ng lie i 
celü p u ţin ă  în c â tv a  lib e rta te a  de ac ţiu n e  în  a fa
cerea p ac tu lu i de d e lim ita re  cu  R u s ia ?

Şefu lă o posiţiun ii, lo rd u lă  S a lis b u ry  a  p r i 
mită fo rm area  n o u lu i c a b in e tă . C u  e lă  v in ă  con- 
servatoi ii la p u te re  şi este  sc iu tă  că aceştia  
suntü co n tra ri  d ec la ra ţi a i R usie i. G lad s to n e  era  
înclinată m ai m u ltă  de a  m erg e  m ân ă  în  
mână cu R u s ia  şi de  aceea  e ra  g a ta  a-i face 
în afacerea a fg a n ă  cele m ai m ari co n cesiu n i. N u  
aşa S alisbu ry . D esp re  e lă  se a s ig u ră , că  n u  va 
puté n icidecum  c o n tin u â  a ti tu d in e a  lu i G lad s to n e  
faţă cu R u sia , fiind-că este  u n ă  c o n tra ră  h o tă - 
ritű alü p o litice i n esin ce re  ru sesc i. Se m ai crede, 
că Salisbury v a  su s ţin â  re ia ţi un i m ai in tim e  cu  
Germania şi A u s tr ia  d e c â tă  p re d ece so ru lă  séu. 
De aici se deduce, că R u sia  este  n e m u lţu m ită  cu 
venirea la  g u v e rn ă  a lu i S a lisb u ry .

In  asem en i îm p re ju ră r i  se n asc e  d in  n o u  
întrebarea, că  ó re  fi-va p o sib ilă  o re so lv a re  p ae i- 
nică a afacerei de d e lim ita re  a fg an e  ? D écá  to ţi 
din tóté p ă r ţile  a s ig u r ă , că  v ii to ru lă  c a b in e tă  
englesü v a  p u r tâ  o p o litică  m ai dec isă  şi m ai 
energică esterió rá , treb u e  ca acésta  sch im b a re  sé 
înfluinţeze şi a s u p ra  n e g o ţiă r ilo r  u lte r ió re  în  cau sa  
memoratei a f a c e r i !

Unii sp erézá  în t r ’o a p la n a re  p ac in ic ă  a  li
tigiului b asân d u -se  p e  s p r i j in u lă  m o ra lă ,  ce a r  
voi sé-lü d ea  cei d e la  B erlin  şi V ien a  n o u lu i 
cabinetă en g lesă . A lţii s u n tă  de p ă r e r e , că 
noulă m in isteriu  c o n se rv a to ră  p ó te  p riv i c a p itu - 
laţiunea de p ă n ’aeum  în  eestiu n ea  afg an ă  ca  u n ă  
faptű com plin ită  su b  g u v e rn u lă  ra d ic a li lo ră  şi 
í póte supune lu i, re se rv ân d u -ş i ca de a ic i înco lo  
! schimbe a titu d in e a .

De a ltă  p a r te  d ec la ră  foile in sp ira te  de ofi- 
ciulă de esterne d in  P e te rsb u rg , că  R u s ia  n u  ’şi 
va sehimaa in te n ţiu n ile  sa le  p ac in ice  şi v a  a ş 
tepta sé védá ce lin iă  de p u r ta r e  v a  a d o p tă  no- 
ulű cabinetă co m p u să  d in  c o n tra r i p ro n u n ţa ţ i  ai 
Ruşiloru. „ T re b u e  sé p riv e g h iă m ă  cu  în d o ită  a- 
tenţiune şi p re c a u ţiu n e  —  dioe „ L e  N o rd “ —  
ca să ne con v in g em ă d esp re  sp ir i tu lă  de ca re  v a
ii pétrunsu n o u lă  c a b in e tă  în  p r iv in ţa  înclie- 
iârei şi esecutării v iitó re i c o n v e n ţiu n i“ .

Cu tóté aceste  d e c la ră r i şi a s ig u ră r i  ín sé  
necontestabilă, că  s itu a ţiu n e a  s ’a  a g ra v a tă  

múltú în urm a d em isiunei c a b in e tu lu i G lad s to n e  
fi nu póte fi n im ică  m ai u şo ră  d e c â tă  ca lu c ru 
rile sé se încurce d in  n o u  şi ca  sé isb u cn éscá  
rfeboiulü, despre ca re  şi a şa  se (Jice că  m ai 

va neev itab ilă .

C eea ce ’ p re o c u p ă  m u ltă  ce rcu rile  po litice  
este şi ré m a n e  v iitó rea  a ti tu d in e  a  c a b in e tu lu i 
S u lisb u ry  fa ţă  cu  R u sia . R a tif ic a -v a  e lă  séu  n u  
co n cesiu n ile  fă cu te  de lo rd u lă  G lad s to n e  în  fa- 
v ó rea  po litice i ru se sc i?

D é r a titu d in e a  e s te rió rá  a v iito ru lu i m in is te riu  
c o n se rv a tiv ă  d in  L o n d ra  a  d e ş te p ta tă  şi în g riji
r ile  a l to ră  p u te r i ,  cum  e I ta l ia  şi F ra n c ia . P e  
lâ n g ă  ee s tiu n ea  f ru n ta r ie lo ră  a fg an e  se v a  d es
ch ide d in  n o u  şi eestiu n ea  e g ip tén á  şi a lte le .

C ’u n ă  cu v â n tă  sch im b a re a  ca b in e tu lu i en 
g le să  v a  av é  o in flu in ţă  a su p ra  în tre g e i po litice  
c o n tin en ta le  şi n u  se scie ce ne  v a  ad u ce , se
n in ă  o ri fu r tu n ă .

S ’a lă ţ i tă  d in  n o u  fa im a d esp re  o re p e ţită  
în tre v e d e re  a c e lo ră  tre i îm p â ra ţi, ca re  se <Jice 
că se v a  face în  caste lu l u dela  R e ich s tad t, u n d e  
s ’a  fo s tă  h o tă r i tă  la  1 8 7 6  în tre  can ce la r ii Bis- 
m ark , G o rc iaco v  şi A n d ra ssy  ră sb o iu lă  o r ie n ta lă .

S em ne r e l e !

Feli brii la Sceaux.
Mórtea lui Victor Hugo întârdiase anulă acesta 

pelerinajulă felibriloră la monumentulă lui Flórian la 
Sceaux. Elă s’a făcută Lunï, séptëmâna trecută, şi a 
fostă favorizată de ună timpă superbă, scrie »Naţiunea«.

Anulă trecută, Mistralű, celebrulö poetă provençal, 
făcu într’adinsă călătoria dela Maillane la Parisă, pentru 
a asista la acéstá serbare.

Ca de obiceiu, felibrii etc. s’au întrunită Lunî la 
amia(|î la gara din Sceaux. Ei sosiră la 12 şi jurn în 
oraşulă lui Flórian, şi fură primiţi de municipalitate, de 
batalionulă şcolară şi de fanfara din localitate Se formâ 
îndată cortegiulă şi se duse la primăriă, în salonulă de 
onóre, superbă decorată pentru acé-itá împrejurare. 
Primarulă, d. Prondart, ură bună sosire 0speţiloră, printre 
cari se găsescă d-nii V. Alexandri, ministru ală Ro
mâniei la Parisă; Tony Révillon, deputată; Van 
Tienhoven etc.

D. Paulă Arène răspunse d-lui primară prin ună 
discursă plină de spirită.

»Anulă acesta, (}ise densulă, în momentulă când 
ne gătiamă să cântămă, mórtea lui Hugo se ivi şi tam 
burinele nóstre tăcură. Serbarea nostră, astfelă întăr^iată 
cu cincï-spre-4ece (file, e deci mai puţină o serbare de 
câtă o întrunire de familiă. Ea va dată totuşi şi va fi 
marcată prin o pietricică albâ în analele nóstre. Aşa 
porunceşce Santo-Estello.*

S’a dată apoi cetire raporteloră asupra concursu- 
riloră poetice. D. Marcel Coulloy a obţinută medalia de 
smalţă oierită de oraşulă Sceaux, şi d. Riotor o me- 
daliă de bronză.

După ce se termina proclamarea laureaţiloră, se 
duseră dinaintea mormêntului lui Flórian, care e situată 
lângă biserica din Sceaux ; fanfara cânta M a r s e i l l a i s e ,  
laureaţii îşi declamară versurile, apoi se încorona bustulă 
poetului cu flori oferite de grădinarii din Sceaux. De 
aici, felibrii se îndreptară s-re  casa lui Flórian, dinaintea 
căreia d. Tony Révillon pronunţă o allocuţiune forte 
aplaudată.

Restulă cjiiei s’a petrecută în pace sub arborii cei 
mari, în cercă jură împrejurulă unei bănci vechi de 
piatră, pe care trona în costumă de Arlesiană d-ş0ra 
Estello, dela teatrulă Naţiuniloră ; felibrii cântară şi 
declamară pe rendă în acéstá curte improvizată a 
amorului.

Ună banchetă urmată de o farandolă dată în par- 
culă din Sceaux a terminată serbarea.

In timpulă banchetului, felibrii primiră delà F ré
déric Mistral următorea telegramă :

»Fraţiloră din Parisă, tuturoră Româniloră din 
România şi din Francia, cari sărbătorescă felibrigiulă, 
cu paharulă în mână, oraşului Sceaux, amintire, iubire 
şi salutare.«

Banchetulă, la care au asistată vr’o 60 de persóne,

în lipsa d-lui Mistral a fostă presidată de d. V. Alexan
dri , dice »L’Evénement* care a deschisă seria toas- 
teloră prin următorele cuvinte:

»Veţi scusa pe ună streină, care va încerca de si
gură órecare greutate de a ’şî esprima ceea ce íncércá în 
acest momentă sub impresiunea proiundei emoţiunî ce 
resimte.

»Vă mulţămescă din tótá inima pentru onórea dis
tinsă ce mi-aţî făcut’o îmbrâţişindu-mă ca p’ună amică 
şi suntă fericită de a saluta pe felibrii Provençului şi pe 
ai Parisului cari suntă fraţii loră, precum suntă şi ai 
poeţiloră din România.

»In acéstá ţâră frumósá a Franciéi e ceva particu
lară, că în orî ce regiune s’ar afla cineva întêlnesce inimi 
cálduróse, spirite îndemânatice, inteligenţe vii, talente de 
totă felulă, şi ună streină este in acelaşi timpă încân
tată şi luminată. Pretutindenea pe unde am fostă, am 
primită acéstá îmbrăţişare ospitală, pe care vă voiu îna- 
poia-o la rendulă meu în ţera mea.

»Fie’mî permisă a mulţămi şi d-lui primară din 
Sceavx pentru amabilele cuvinte ce a binevoită a ’mi a- 
dresa şi d-lui preşedinte ală felibriloră parisien!, Paul 
Arène, pentru onórea neaşteptată ce mi-a făcută, punen- 
du-mă în aceiaşi liniă cu acestă mare fermecâtoră cu acestă 
mare triumfătoră care se numesce Mistral şi care 
represintă una din cele mai frumóse figuri nu numai ale 
poesiei provençale şi fran- cese, ci ale poesiei universale.

, Suntă deosebită atinsă de vorbele ce le-a pronun
ţată d. Paul Arène cu privire la Regina României, care 
’şî-a luată graţiosulă nume literară de Carmen Sylva, ea 
de sigură ar fi fostă fericită să asiste la acéstá serbare, 
dacă n ’ară fi fostă grelele împrejurări ce au împedecat’o, 
dér speră că odată ea îşi va puté réalisa dorulă seu şi 
să vină în mijloculă felibriloră Provençului şi póte chiar 
între cei din Paris«

Vorbele poetului română au fostă salutate de trei 
salve de aplause.

»L’Evénement* termină (Jicêndü, că felibrii nu ri- 
valisézá decâtă în devotameutulă pentru causa de a re- 
nasce limba d’oc şi care prepară în pace realisarea ma
relui, frumosului şi nobilului visă de o alianţă a raseloră 
latine. Deja Belaguer şi Verdaguer în Spania, E. de 
Amicis în Italia, Alexandri în România dovedescă că ur
mărirea unui astfelă de visă nu este o curată chimeră a 
poeţiloră isbiţî de ratjele sórelui natală.

SOIRILE DILEI.
Sinodulă estraordinară gr. or. întrunită în Sibiiu 

în eestiunea ajutorului de stată s’a deschisă ieri printr’o 
vorbire a Ex. Sale mitropolitului Miron Roman, în care 
îşi esprimă speranţa, că eestiunea se va resolva precum 
ceră adevăratele interese ale bisericii. Au fostă de faţă 
peste 40 de deputaţi. S’a alesă o comisiune, care să 
studieze raportulă consistorului şi în şedinţa viitóre să 
vie cu o propunere motivată.

—0 —
Sub titlulă «Nix dâjcs« scrie ,Kol. Közi.« dela 14 

luniu n. următorele; »Comanda corpului 12 de armată 
a trimisă prin vice-comiţi la toţi solgăbirăii conspecte cu 
textă germană spre întregirea loră 2u datele statistice. 
Solgăbirăii comitatului Odorheiu — precum ni se comu
nică de acolo — au retrimisă conspectele aceste neum
plute, pentru-că în Ungaria limba statului e cea ma
ghiară şi pentru-câ în comitatulü Odorheiului e 
„N ix dâjcs!“

—0—
C orespondentul din Pesta ală fóiei »N. tr. Presse* 

scrie între altele: Ministrulă Tisza are de gândă se 
modifice legea municipală. Abstrăgândă de aceea, că 
prin o nouă lege se va regula positiunea fişpaniloru 
în  ad m in is tra ţiu n e  în sensulü unei lărgiri corés- 
pun(Jé tó re a puterei centrale, pe care şi fără de a- 
césta fişpanii o represintă, e vorba şi de aceea, că unii 
funcţionari ca protonotarulă, protofiscalulă şi protofisiculă 
ş. a. sé se alegă pe viaţă. Mai departe pensionarea 
funcţionariloră de acestă categoriă va fi obligatóre. Acéstá 
nouă lege municipală, deja hotărîtă de consiliulă de mi
niştri, conţine şi alte multe disposiţiunî importante, care
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însă rëmânü încă ascunse sub vëlulü misterului oficialü 
şi despre care se scie numai, că au o tendinţă centva- 
lisătore.

—0—
In ministerulü ungurescü de interne are së se în

fiinţeze o secţiă a pompierilorü, 4‘ce »Hircs«, care se 
va organisa după modelulü celorü din străinătate şi va 
avé însărcinarea së organiseze pompieri ai statului şi së 
sprijinéscâ reuniunile de pompieri voluntari. Societăţile 
de asigurare vorü fi îndatorate prin legislativă së con
tribue la cheltuelî cu 2°/0 pe anü din venitulü curatü. 
Congresulü pompierilorü convocatü în Augustü se va o- 
cupa cu acéstâ afacere amărunţitO. După deschiderea 
dietei se va convoca şi o anchetă, alü cărei resultatü va 
fi presentarea unui proiectü de lege în cameră.

— Cl
in ţinutultt Sebeşului recolta promite a fi de mi- 

jlocü. Mai bună recôltâ promite porumbulü. Viile încă 
vorü da o bună calitate de vinü. Pôme suntü puţine.

—0—
Suntü numiţi capelani militari cl. II : Adamü Groza 

preotü alü archidiecesei gr.-or. ardelene, şi Ilie Farcaştt 
a l i a s  Lupu preotü alü archidiecesei gr.-cat. de Alba- 
Iulia şi Făgăraşfi.

- 0 —
Esamenile de finele anului şcolară 1884-5 în pen- 

sionatulü de fete »Vautier« se vorü \iné în (Ji-ele de 30 
Iuniu n., 1, 2, 3 şi 4 Iuliu n. Lucrurile de mână vorü 
fi expuse dela 30 Iuniu n. pănă la 4 Iuliu n. Programulü 
esamenelorü de piano e forte variatü. Lunï în 6 Iuliu n. va 
fi producţiune de cantü şi declamaţiune.

—0—
In comuna S l a t i m i k ,  în diecesa Diacovarului din 

Croaţia, patronulü bisericii croate rom.-cat. a fost Sf. 
S t e f a n ü ,  regele Ungariei. Preotulü localü, unü Starce- 
vicianü resolutü, ’l-a detronatü pe St. Stefanü din patro- 
natulü acesta, ’i-a delâturatü icôna dela altarü şi a in- 
stituitü de patronü pe St. 11 i e.

—0 —
Sâmbătă d. a. s’a rëspânditü sgomotulü în Bucu- 

rescï, scrie »Românulü,« că stabilimentulü de artileriă, 
pentru care guvernulü a f&cutü chiar sacrificii, arde. 
Sgomotulü însë era esageratü. Sala de turnătoriă o sală, 
lungă unde se instalaseră de curêndü maşinele pentru 
turnatulü obuselorü, cartuşelorfi etc. şi cu cari tocmai 
în acea di se făceau primele esperiinţe faţă fiind şi represen- 
tantulü fabricei Krup, luà focü dela unü coştt alü unei 
maşine. Foculü se comunica cu o repediciune grozavă 
plafondului întregü. Mulţumită reservorului de apă şi 
mulţimei ômenilorü din curtea stabilimentului, primele a- 
jutôre fură îndată date, pănă së soséscà pompierii, cari 
apoi l’au stinsü totalü.

—0—
Cetimü în »Telegrafulü,« că în (Jiua de 28 Maiu,

o femee din comuna Cornu, judeţuhi Prahova, a născută 
trei băeţi, mama şi copii se află pe deplinü sănătoşi.

—0 —
Se scrie, din Salonicü fa ru lu i »Farulü Bosforului* 

cu data de 31 Maiu: O bandă de 80 Bulgari, care tre
cuse graniţa, a fostü cu totulü nimicită între Srumniţa şi 
Demir-Capu. 30 Bulgari, între cari şi colonelulü rusü 
Kolmikow, fură omorîţî. Mai mulţ! altf au fostü făcuţi 
prisonierî, între cari şi cavasulü consulatului Rusiei la 
Monastir. Asemenea s’au confiscatü corespondenţe de o 
înaltă însemnătate.

A d u n a r e a  r e p r e s e n t a n ţ e i  j u d e ţ u l u i  B r a ş o v â *

B r a ş o v t i ,  12 Iuniu.

(Fine).
Inspectorulü de scóle r. ung. Ko o s ,  replicândü an

tevorbitorului contestă că guvernulü ar lua parte la miş
cările ,,Kultur-egylet“-ului şi că sub egida guvernului 
s’arü face tóté. Acésta o susţine numai antevorbitorul în 
consonanţă cu articulii din ,,Gazetă.“ Dér d. Tisza are 
alte gânduri, nu vrea së scie de maghiarisare, ci o lasă 
în grija societăţii maghiare.

In fine ia cuvêntulü fiçpanulü d. comite B e t h l e n .  
Dênsulü găsesce, că propunerea comisiunei permanente, 
prin care se esprimă neîncrederea în scopurile finale ale 
reuniunei din Cluşiu, este încă moderată în asemênare 
cu hotărîrile altorü comitate (d. e. Bistriţa-Năsăudtt şi 
Sibiiu). D-sa nici nu s’a aşteptatfl la altü resultatü, dér 
flind-că e de lipsă a se susţinâ buna înţelegere, propu
ne a se lua la cunoştinţă scrisorile reuniuniloră maghiare. 
De când d-sa este fişpanO alü acestui comitatû a avutü 
în vedere totdéuna douë ţinte : ântêiu de a înainta şi de 
a asigură pacïnica convieţuire a naţionalităţilor^ dér ne
încrederea nu póte së contribue la întărirea simpatiei, 
alü doilea a stáruitü întoidéuna de a asigura comitatului 
Braşovtt simpatiele tërei şi ale opiniunei publice. Spre 
a ajunge acésta însë trebue së se evite totü ce ar puté 
së micşoreze importanţa acestui comitatû.

In privinţa scopurilorü reuniunilorü de cultură ma
ghiare domnesce o părere falsă, deórece promovarea pa
triotismului, care totdéuna e capabilü de a-se potenţa 
nu este dec-âtü unü scopü nobilü. Numai dacă fiecare 
naţionalitate, pe lângă că îşi lăţesce cultura între mar- 
ginele ce îi suntü date, consideră ca scopü supremü pa
tria şi patriotismulü şi pune tóté în mişcare spre pro
movarea acestorü factori, numai atunci patria póte fi fe
ricită şi se potü delătura certele între naţionalităţi. Pa
triotismulü Românilorü şi alü Grecilorü a fostü mare, 
dér pentru aceea nimeni dintre denşii n’a susţinutO, că 
ar fi destulü de bunü patriotü. — Corniţele supremü re
comandă în fine de a se luâ simplu la cunoscinţă ape
lurile reuniunilorü de cultură.

Adunarea a respinsü însë atâtü propunerea inspec
torului de scóle Koos, câtü şi propunerea d-lui comite 
Bethlen şi a primitü cu mare maioritate (votândü îm
preună membrii saşi şi români) propunerea comisiunei 
permanente.

Esamenulü la scóla din Doinnin.
De l â n g ă  J í b á ü ,  12 Iuniu 1885.

Domnule Redactorü! Intre prigonirile (Jilnice, ce 
avemü a le îndura din partea asupritorilorü noştri ac
tuali, cade bine inimei omului, dacă póte lua notiţă şi 
despre vre-unü lucru ímbucurátorü şi ni se măresce bu
curia dacă causa ce ni-o pricinueşte este învăţămentulă 
nostru poporalü. Vréu sé vorbescü despre decurgerea esa- 
menului de vară din comuna Domnin ţinulfi la 25 
Maiu a. c.

Esamenulü s’a ínceputü la 2 óre post-meridiane
— după ce multü on. d. protopopü Vasile Geţe ca şeiti 
alü tractului prin o vorbire bine acomodată ocasiunei a 
dechiaratü esamenulü de deschisü. Distinsulü învăţătorii 
Ipaihie Teodorean după aceste a ínceputü esaminarea 
elevilorü şcolari — din tóté obiectele singuratice, pres
crise pentru propunere în scólele popurali în regulamen- 
tulü aprobatü de préveneratulü ordinariatü alü Gherlei, 
întrebările metodice ale învăţătorului, răspunsurile cate
gorice şi cu curagiu ale elevilorü şcolari, cântările naţio
nali şi predarea frumosă a elegiei dramatice »Deştep
tarea lui Traian« pre toţi cei presenţl ne-au sur-

prinsü şi ne-au întrecutü t6tă aşteptarea Mârturisescü * 
sincerii că la unü aşa succesü stràtucitü n’amü 
fostü pregàtitü, sciind prea bine cu câte prejudeţe din 
partea poporului trebue së se lupte unü învăţătorii ro- 
mânü, ba trebue së se lupte cu sine însuşi pentru pro
pria sa subsistenţă, mai alesü unü învăţătoră cu familia, 
cum e şi susü atinsulü d. învăţătorii. Afară de m. o. d. 
protopopü ca inspectorü şi on. d. preotü localü Vasile 
Pop ca directorü scolarü, la esamenü ca 6speţiau figuratü 
următorii on. domni : Ioan Pop proprietarü în Domnin, 
Florian Cocian advocatü în Ceh cu dômna sa, Vasile Mica 
notarü şi proprietarü în S. Odorheiu cu dômna sa, Alesă 
Deac notarü în Goroslău cu dômna sa, preoţii din S. Odorhei, 
Traniş şi Ciora, Gabrielü Chezebeţiti, Petru Pop şi Gre- 
goriu Copos cu familia lorü, mai întregü corpulü didacticü 
din tractulü Noţîgului şi mai mulţi domni necunoscuţi 
Dintre străini a fostü de faţă la esamenü cavalerulü 
Iaksic de Stavenow, oficerü pensionatü din armata co
mună şi acum esploatatorü de petroleu în hotarele S. 
Odorheiului şi a Bârsei. Pe acestü domnü, de origine 
din Sleswig-Holstein, răspunsurile cu curagiu ale elevilorü 
şi gimnastica lorü în aşa gradü l’au entusiasmatü, încâtü 
publice s’a exprimatü, »că mai bunü esamenü nici în 
şcolele poporali din (éra lui n’a vëdutü«. Aşa dară. 
Domnule Redactorü, bucuria nôslrà e tem einică, când 
au4imü unü stràinü distinsü cum e şi domnulü cavalerü 
de Stavenow esprimându-se aslfelü despre învăţământul i 
nostru poporalü. De altmintrelea precum am observaţi, ! 
d. Jpathie Teodorean e nàscutü de învăţătorii, căci pre
cum sunt informatü, de 12 anï de când se află în 
Domnin totü aşa esamene a fâcutü , din care causă 
domnulü inspectorü supremü de şc61e Iosif Kerekes din 
Zeiâù mai anü l’a fostü destinatü pentru unü premiu de 
100 fl. ; în urmă premierea a rëmasü din simplulü mo- 
tivü, că în limba ungurescă n ’a obţinută cu elevii aşa 
succesü strălucită, ca şi din celelalte obiecte, — vecji 
câtü nëcazü şi supărare ! Arü voi d-lui ca copii numai 
unguresce së scie, apoi încolo batà’Iü vêntu de progresă! 
Mai adaogü, că nu numai noi ospeţii am avutü bucuriă, 
ci şi elevii şcolari, căci după terminarea esamenului, 
generosulü cavalerü de Stavenow dimpreună cu alţî d-nî 
români presenţi au împărţită o sumă considerabilă de 
banî între pruncï ce de sine se înţelege a avutü 
mare efectü.

In fine credü, că veţi pune întrebarea, că ore 
pentru ce relatezü aşa târziu despre acestü examenü? 
întrebarea o şi resolvezü : în cpua esamenului şi după 
aceea am fostü forte impresionatü, şi sub impresiune 
n’am voitü s6 scriu nimica, temêndu-më să nu sciiu 
pré multü şi potenţiatti. Acuma însë erntasulü a trecutü, 
şi onoratulü publicü cetitorü prin aceste va căpăta o 
iconă forte fidelă despre decurgerea esamenului din Domnin 
ţinuţii la 25 Màiu a. c.

După aceste, Domnulü învëtàtorü Ipathie Teodorean 
pentru meritele sale aduse pe terenulü învăţământului 
nostru poporalü, priméscâ premiulü nostru românescü, 
care constă din stima sinceră şi perpetuă nu numai a 
nostră carï amü fostü presenţî, ci şi a tuturorü din 
Sëlagiu, carï dorescü din inimă prosperarea poporului 
românescü, de presinte atâtü de batjocoritü de duşmani, 
Së trâéscà la mulţi ani!

Unü fostü presentü.

U L T I M E  S C I R I .

In  C ernecï, n u  d e p a rte  de B a lta  în  guverna- 
m ên tu lü  ru sü  P o d o lia , au  isb u en itü  tum ulturi a- 
g ra re . Ţ 0 ra n ii au  îm p ă r ţ i tâ  în tre  s ine  posesi
u n ile  m a rilo rü  p ro p r ie ta r i  de p a m ê n tü . Doué 
com pan ii d e  in fan te ria  au  sositü  sé restabiléscà 
o rd in ea . Ţ 0 ra n ii au  o p u sü  re s is ten ţă .

P r in ţu lf i  F r id e r ic  C aro lü , cu cerito ru lü  Me- 
ţu lu i şi u n u lü  d in  ero ii şi în tem eiă to rii imperiului 
g e rm a n ü , a m u ritü . A  fostü  n à sc u tü  în 20 
M artie  1 8 2 8 .

F O I L E T O N  Ü.

Scrisori din Cernăuţi.
C e r n ă u ţ i ,  11 Iuniu 1885.

A sositü şi luna escursiunilorü. Ténérü şi bétránü 
alérgá spre pădurea apropiată, ca se răsufle aerü curatü. 
Familii şi societăţi întregi facü escursiunî, tinerii studenţi 
facü maialurî, bucuria se vede pe faţa fiecăruia. Socie
tatea academică: »Junim ea« n’a voitü nici de astădată 
să rămână înapoi; şi ea a fácutü o escursiune Duminecă 
la 7 c. la Cecina, locü pitorescü aprópe de Cer
năuţi.

Anunţultt, ce l’amü cetitü şi eu, îmi promitea o 
escursiune plăcută, sub cerulü liberü, sub stejarü la ră 
dăcină....  Mă gándeamü şi eu de ce nu suntü poetü,
sciţi de cei de moda nouă, să facü o poesiă ocasională 
dér dreptü sé vé spunü m’am íncercatü, ínse ínzadarü 
n’am sciutü unde pasce calulü Pegasus ca sé mé avéntü pe 
elü — şi décá l’aşi fi şi aflatü nu sciu cum ar fi mersü 
cu limba, pentru că pe la noi în limba germană trebue 
sé şi poetisezi, dacă voescî ca sexulü frumosü să te în- 
telégá.

Dér să lásámü acésta şi sé urmezü cu escursmnea. 
Cu tóté că acésta era fixată pe 1 oră p. m., ca totdéuna 
óra fixată nu s’a observatü nici de cătră noi. Amü aş- 
teptatü sé viă şi teologii, dér ei bieţii nu suntü domni

pe voinţa lorü, ci condeiulü Rectorului decide, care j 
fiind de ferü, n’are inimă. Dacă am văcjută că nu mai 
vinü şi totodată, primindă scirea că mulţi au plecată îna
inte, ér alţii vorü veni cam cătră sâră ca să nu-i ardă 
sórele, noi câţi ne-amü adunatü lângă biserica luterană
amü pornitü cu birjele.

Junii noştri se vede că în onórea bisericei lute
rane, au íntonatü unü cântecă de pornire — gîciţî în
ce limbă?

»Heut’ fahren wir über See und See 
Heut’ fahren w ir....... *
Eu, ca unulü care nu sunt cântăreţii, n’am cäntatü,

căci de cântam, membri*) »Armoniei« arü fi trebuit,ü să
’şi astupe urechile. Cum am audită frumosulü cäntecü
»naţională« — căci »Armonia« se ocupă cu »cântarea
naţională română,« — m’am íntrebatü,de c« ó ren’arcânta
şi unü cäntecü ruténü.

Fácéndü trei cruci, ca nu cumva sé picü din birjă,
deórece drumulü era sé fie — după cum suntü dru
murile de ţ0ră, ér noi în fiecare birjă ticsiţi ca sarde
lele — espresiune cátü de tare ne iubimü — amü por
nitü ca’n timpü de bijeneriă. Se fini cánteculü naţională; 
şi unü altulü i lua réndulü. Fiecare studentü románü j 
conversa, cânta, ín scurtü îşi esprima bucuria în limba 
germană, că are să pelrécá sub stejarü la rădăcină.

*) Aceştia suntü în prima liniă membri ai societăţii »Juni
mea« şi apoi şi ai »Armoniei,«

£tă-ne ajunşi, buni teferi, şi după ce ne-amü nu
mărată orî de nu s’a pierdutü vre unulü, amü aflatü cä 
suntemü toţi. Rediulü cu alü său covorü verde de mă
tase îţi îmboldea inima şi vrendă, nevrendü îţi esprimai 
bucuria inimei în limba care ’ţi este mai drăgălaşă. Unü 
domnü dela »Armonia« dise să se cânte unü cäntecü ger
manü, am uitatü cum se chemă, er de-a pofti să i-lü spunü, 
cu plăcere ! sciţi de bunü sositü. Prindeudu-se însă de veste 
că în pădure era şi o societate germană, Românii noştri, 
c a  să n u - ş i  d e a  a r a m a  pe f a ţ ă ,  au fostă necesi
taţi să cânte »Primăvara« de V. Bumbacü, pe note de 
C. Porumbescu.

înainte însă de a cânta, unü domnü dela »Armonia« 
!face propunerea: »D-loră, singen wir aber alle fünfStro- 
jp h e n \ — Când am auejitü [aceste, am 4*sö unui cu' 
I noscutü : vă<|i, dăcă n’amü fi pornitü dela biserica Io* 
jterană, n’amü fi nevoiţi să vorbimü şi aici nemtesce.
I Afară de juni erau şi d-nii I. Sbiera, I. Bumbacü, cari 
reproşaă junimenilorü de ce nu vorbescü românesce.

T6tă petrecerea, — pardon, — voiamü s8 <)ictt 
escursiunea n’ar fi avutü nici unü hazü, dăcă sexulă 
frumosü alü naţiunii române nu ne-ar fi onorată cu 
presenţa. O dömnä C-a — care jocă şi la teatrulü de 

| diletanţi— neputendu-se întinde pănă la plăcinte, dise: 
j »Aber diese plăcinte sind nicht zu erreichen«. — £că o 
probă ce românce jocă la teatru, ca să ne deştepte. 0*
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Mai tó té  parele  d in  P a r is  au  a p ă ru t  ín  
doliu p en tru  m ó rtea  ad m ira lu lu i C o u rb e t. T o ţi  
(Jicű, că „ F ra n c ia  n ’a re  n o ro cű  cu  b ă rb a ţi i  sëi 
însemnaţi.“ p ia re le  ce rü , ca  së se ad u c ă  cad a- 
vrulű din M acu n g  (in su le le  P escad o re ) ín  P a risü  
şi sê se ín m o rm en teze  ín  P a n te o n .

Foile d in  M ad rid ű  şi an u m e  oficiósa ,,C or- 
respondencia“ d au  scirï íó rte  a la rm a tó re  d esp re  
progresarea colerei în  p ro v in c iile  V a le n c ia , 
Murcia şi C aste llo n . I n  cele 2 4  de ó re  sp re  16 
Iuniu au fostü  ín  M ad rid ű  8 c a şu ri de co leră, 
dintre ca re  2 m o rta le  ; în  o ra şu lă  V a le n c ia  2 
caşuri, în  p ro v in c ia  V a le n c ia  58 ca şu ri de b ó lá  
şi 22 m o rta le ;  în  C aste llo n  5 4  b o ln a v i şi 28 
morţi ; în  o raşu lii M u rc ia  1 0 0  b o ln a v i şi 52  
morţi, în  p ro v in c ia  M u rc ia  52  b o ln a v i şi 17 
morţi ; în  p ro v in c ia  A lican te  4  c a şu ri n o u ô  şi 7 
morţi. M edicii d icii, că  în  M ad rid ű  n ’a r  fi co 
léra ci colica.

SCffil TELEGRAFICE.
(Serv. part. alü »Gaz. Trans.«)

Madrid, 16 Iu n iu . —  C o lé ra  în  p ro  v inci e l e ' 
cunoscute e în  crescere . E r i  în  M u rc ia  s ’au  b o l
năvită de co leră  1 0 5 , şi au  m u ritű  46  p ersó n e .

Berlin, 17 Iu n iu . —  P ro c e su lü  in te n ta tü  
de S tocker în  c o n tra  lu i B ack e r p e n tru  v á té m a re  
de onóre s ’a  te rm in a tă , fiind  co n d a m n a tű  celű 
din u rm ă la  3 lu n i ín ch isó re  şi la  p lá tire a  cliel- 
tuelelorü de  ju d eca tă .

Paris, 17 Iu n iu . —  In  şed in ţa  cam erei 
guvernulű a  c o n s im ţită  cu  p ro p u n e re a  d ’a  se 
face ad m ira lu lu i C o u rb e t o ím o rm é n ta re  n a ţ io 
nală, în c a să  câ n d  te s ta m e n tu lű  şi v o in ţa  fam iliei 
n’arű d isp u n e  a ltfe lă .

------- o --------

D I V E R S E .
Executarea criminalilorű Kleeberg şi Mariin. —

»Tribuna« scrie: Marţ! diminăţa s’au executată crimi
nalii Kleeberg şi Mariin. După ce ambilorü criminali
li s’a fostü publicată ieri diminâţ} sen tin ţa , deli- 
cuenţii au fostü duşi în carcerulü orâşenescă. In decur- 
sulü aceloră 24 de óre dela publicarea sentinţei şi pănă 
la timpulü prefiptü pentru executarea sentinţei, améndoi 
au mâncatü cu o pofta deosebită, au fumatü ţigarete şi 
s’au mărturisită. Róbert Mariin a scrisü mamei sale 
doué epistole, în care îi cere ertare pentru ruşinea ce 
i-a făcut’o, îi mulţumesce pentru sfaturile părintesc!,
i le-a datü dar^ nu le-a urmatü şi îşi ia rémasü 
bunü. Una dintre scrisori e respunsü la o scrisóre a 
maicei sale, prin care acésta ílü incuragézá. Anton 
Kleebejg încă a adresată mamei şi sororei sale o scri
sóre ceréndu-le de asemenea iertare pentru ruşinea ce 
le-a făcut-o; desü de diminâţă améndoi dilicuenţii s’au 
cuminecată. Aprópe de 7 óre, timpulü prefiptü pentru 
strangulare, améndoi, atátü Kleeberg câtă şi Mariin au 
intrebatü că încă n’a sositü timpulü? O mulţime mare 
de poporü din tóté clasele se afla desü de diminâţă îna
intea închisorii, astfelü íncátü a trebitü sé fie trasü unö 
cordonü militarü pentru a deschide calea şi a opri îm
bulzeala spre porţi. In curtea închisorii se aflau ca la 
vre-o 150 de curioşi aşteptândă începerea actului tristü.

înaintea publicului privi torü era trasă ârăşi unü cordonü 
de soldaţi şi poliţiă. Punctü l i  7 óre sunândü clopo- 
ţelulă, gendarmii au suitü treptele închisorii şi îndată 
s’au reîntorsă cu cei doi condamnaţi, cari au fostă pos
taţi fiecare ini re câte doi gen larmi înaintea fiecărui stêlpü 
de strangulare. In acéstá nefericită stare delicuenţii au 
trebuită së fie ţinuţi la braţă de cătră gendarmi. Pre- 
sidiulă comisiunii judecătoresci, d. Hatfaludy a cetită în 
scurtü sentinţa i-a predată apoi procurorului de stată 
d. Szabó, şi acesta a provocată pe călău să-şi ímplinéscá 
datorinţa. Intr’aceea judecăiorulă şi procurcrulă, pătrunşi 
de simţă şi-au întorsă la o parte privirile precând pu- 
bliculü privia cu o neexcusabilă sete. Chiar la călău 
se vedea inpresiunea deosebită ce a fácutü asupră-i sar
cina de a vedé în mâna sa doi ómnn! încă forte tineri, 
căduţi jertfă unei nefericite cresceri şi îndobitocirii sim- 
ţămimelorfl. Ambii condamnaţi cetiau rugăciunea de 
pe o foiţă ce o avea fiecare în mână şi cu deosebire 
Kleeberg adresa cuvinte preotului ce sta lângă elă şi 
săruta crucea. Améndoi aveau ochii roşii de plânsă şi 
nedurmiţi şi përéu mângăiaţ! cu totulü de darulü rugă
ciunii. Chiar se dice, că aşteptau sosirea pedepsei pen
tru a-şi expia crimele. Mai âméiu a fostü strangulatü 
Robert Mariin, care îşi perduse puterile şi a fostü ri- 
dicatü pe trepte; a apucatü a dice numai »Pardon!« şi 
în o clipă şi-a perdutü consciinţa. Îndată s’a sëvê^itü 
aceeaşi procedură cu Anton Kleeberg. Acstea sărutândă 
crucea şi-a întinsă însuşi mânile căleului, a păşită apoi 
pe treptele puse lângă stilpulă de strangulare şi mai cu- 
rêndü de ce privitorulü chiar şi nemilosű şi-ar fi dată 
sémá de ceea ce se petrece, a trecu tă şi dênsulü în 
stare de neconsciinţă. Tótá procedura strangulării a 
ţinută ia améndoi condamnaţii aprópe 14 minute. După 
ş0pte minute, medicii au cercetată a constata mórtea ; 
constatându-se la Mariin mórtea după 9 minute, ér la 
Kleeberg după 13 minute. Se vedea că la cestü din 
urmă va urma mór tea mai târdiu, deórece precând Mariin 
nu 's’a desfigurată, faţa lui Kleeberg s’a sehimonositü 
succesivü.

* **
Unii copilu născuţii în timpulü funerarieiorű lui 

Victor Hugo. — In mijloculă triumfalei serbări postume 
a lui Victor Hugo, s’a întêmplatü ceva uimitorü, poeticü 
totü deodată şi forte gravü, căci ar fi pututü arunca 
desordine în cortegiu, aşa de admirabilü condu-să. Unü 
copilü s’a născută in mulţime, pe trotuarulü bulevar
dului Saint-Germain. La colţulO unei strade nisce stri
găte atrăsese poliţia şi pe municipali călări, apoi Cor- 
tegiuiü porni şi copiiulü iù dusü nu se scie unde. Amü 
dori së scîmü, dice ,L ’Illustration,« numele acestui co
pilü născută la 1 Iuniu 1885, în (Jiua funerarieiorű poe
tului. Ce va deveni? Cum îlü vorü boteza? Naşulfl 
trebue së-i caute în operile lui Victor Hugo unü nume 
gloriosü : Hernani, Enjorlas, Valjean, Gillia*:, Marius dacă 
e báiatü; Eponine, Esmeralda, Faniine, Cossette, dacă 
e fată. Intr’o sérà, ia Opera comică pe când se juca 
M a n o n  L e s c a u l t ,  unü copilü se născu în galeriă. O 
numiră Manon. Numele era straniu alesü, dar şi 
Mamon îşî are loculû séu la sórele artei. Ce s’o 
fi fâcutü dênsa ? Amü dori së ni se spue profesiunea pă- 
rinţiloră copilului venitü în lume la ora unu după prâncjü, 
pe bulevargulü Saint-Germain, în faţa corónei ómenilorü de 
litere. S’ar puté urmări mica creatură, — Cosette séu 
Marius, or! mai bine Victor séu Maria, — fiind că poe- 
tulă purta ambele nume, — şi ar fi atingëtôre së se va4ă 
crescéndű finulü séu fina lui Victor Hugo mortü.

* **

Baccilulû cholerei în brânză vechiă. — »Curierulü
Botoşaniloril« scrie următorele: »Unü obiectă forte cău
tată este acuma — brânză vechiă şi iată causa : D. De- 
neke, ténërü medică asistentă, examinândü cu microsco- 
pulă o bucată de brânză vechiă a descoperită unü bu
rete de forte mică dimesiă; acestü burete necunoscutű 
de sciinţă pănă acuma arată după formă proprietăţi şi 
creşterea sa cea mai mare asemănare cu adeveratulă 
baccilü de choleră descoperită de consilierulü intimü 
d-rulü Koch, sub microscopü abia se potü deosebi unulü 
de altulü şi crescü pe aceleaşi base nutritive indicate de 
dr.tKoch de ex. gelatina, serulü sângelui etc. se desvoltă 
la aceleaşă grade de căldură artificială şi se deosibescű 
numai prin efectele lorü la inocularea în animale. — Pe 
când baceilulü de choleră inoculată produce o violentă 
inflamaţiă care duce la mórte, spirilli din brânză inocu
laţi chiarü în cea mai mare cantitate nu producü nici 
unü efectü vătămătore asupra animalului. Acéstá des
coperire forte curiósá a produsü o mare sensaţiă în 
cercurile experimentatorilorü medical!. Toţi doctorii, tote 
institutele sciinţifice, care se ocupă cu studiulü cholerei 
au urmată pe calea brânzei vechi şi astfelü se făcu ca 
brânza vechiă apreciată de poporulü germanü ca o deo
sebită delicateţă a devenitü de o dată unü articolü forte 
cáutatü în lumea ştiinţifică. — Póte că chiar într’o bună 
diminăţă se va dovedi că »haut gout« a brânzei vecnî 
nu provine decàtü de la acelü baccilü de brânză, pe 
care s’a pusű mâna astădî. — Slavă d-lui că celű pu
ţină acestü baccilü e inofensivű. «

* **
0 prăjitură uriaşă pentru nuntă. — Coresponden

tulü din Londra alü diarului »l’indépendance belge« scrie 
următorele cu data dela 8 Iuniu : Cunosceţi obiceiuîü 
englesű. Nie! o căsătoriă, modestă séu avută, nu se 
face în colibă séu în palatü fără o prăjitură simbolică, 
din care o parte se mănâncă la masa de nuntă, ér 
restulű se împarte la rude, amic! şi cunoscinţe, carî, în 
genere, pástrézá bucăţile ce li se dau ca nişce moşte 
pióse. Principesa Beatrice, logodnica principelui de 
Battenberg, va avé asemenea prăjitura sa de nuntă, şi 
va figura în capulü tuturorü celorlalte prăjituri. Acéstá 
prăjitură se compune în realitate din trei prăjituri su
perpuse. Cea dintêiu formézâ partea de désupra, pe 
care se află între alte figurî de zahară şi unü cupidonü, 
lucrată cu multă artă, precum şi ună vasü plină de fior! 
simbolice. A doua este încunjurată de iasomiă, tran
dafiri, ederă, etc., totü de zaharü. Pe prăjitura din 
partsa de josü (catulü din urmă) se află armăriile prin
cipesei Beatrice ş’ale principelui de Battenberg. Totă 
prăjitura cântăresce aprópe 100 kilograme. Ea va fi 
pusă pe o tavă enormă c’unű piedestalü de aurü , îm
podobită de ederă şi e rinü , şi făcută pentru acéstá 
ocasiune.

* **
Incă o victimă a jocului dela Monaco. — Se scrie 

clarului » l’indépendance belge,« că pe când trenulü sosia 
în gara delà Airolo, s’a aucjitü d’odată o detunătură în- 
tr’unű compartimentü de clasa a II-ua. Unü câlëtorü, 
în posunarulü căruia se afla unü biletü de drumü de 
ferü Milan-Paris, îş! trase unű glonţă ín capü. Glonţulă 
îi rămăsese în craniu, şi nenorocitulü a fostü transportatü 
la spitalü, unde a muritü a doua (Ji diminâţa. Elü era 
unü americanü care, însoţită de sócra l ui , mergea la 
Paris, după ce se ruinase la Monaco. Sócra sa a dechia- 
ratü, că au mai fostă încă trei sinucideri în familiă şi 
că acésta este a patra.

Editoră: Iacobü Mureşianu.
Redactorü responsabilü : Dr. Aurel Mureşianu.

íncátü m’am legatü cu jurám énta sé nu mai participă 
la escursiun! de aceste române, unde numai pre cei doi 
domn! profesori i-am aucjită vorbinda rom ânesce! Écá 
viitoruîă Bucovinei — represintatü prin junimea univer
sitara română.

Intunecându-se n e -am ă  luată rémasü bunü dela 
pădure şi dela munticelulă Cecina, la ale căruia póle s’a 
ţinută acéstá petrecere. Sérmana Cecina de sigura nu 
s’a gánditü nicî odată, că va veni unü timpü când chiar 
Românii să-şi năpăstuiască limba! Cântândii fiecare cum 
i-a fostü mai dragă, ne-amă întorsă urându-ne nőpte 
bună şi íntélnire veselă la anulă.

Numai aşa ca’n acesta ană n u ! —
Ama cetită prin diarale din Bucurescî, că’n eurénda 

vomă căpăta nisce artişti dela teatrală naţională. S ’au 
făcută chiarü afişurî, unű evreu avea sé íngrijéscá de 
vinderea biletelorü şi Sâmbătă în 13 Iuniu avea să fie 
prima represintare.

Nu sciu, cum s’a intémplatü, că s’ar fi ofensată 
careva şi li s’ar fi telegrafatü din partea Româniloră se 
nu vină căci nu-i potü asigura de ajutorü.

Ar fi de doritü sé nu fie adevératü. Vomü vedé.
„ Scaiu. “

nőre femeii române, căci ea nobilézá inima bărbatului, 
durere însă la noi in ţâră însuşi sexulü frumosü face ca 
bärbatulü să fie ori şi ce, numai Romänü nu.

Eu unulü stam de-o parte ca unulü pe care-lü ninge 
şi ’lü plouă. Şi cum să nu fi fostă aşa, când o nouă de- | 
cepţiune mă răpi din braţele ilusiunilorü mele. Voiam | 
sé aflu o petrecere románéscá, sé uitü de nécazulü dilei, 
sé uitü şi de aceea ce se scrie despre noi. Credémü a afla 
argumente palpabile pentru combaterea articulelorü de j 
prin foi, dér cu regretü trebue să mărturisescă, că ceea | 
ce am au(Jitü şi vé(jutü, numai a viaţă románéscá nu j 
mirósá. j

Ca să nu stau totü timpulü la o parte, m’am în
cercată sé ’mi petrecü şi eu. Inima mă atrase cătră unü 
bujorü, dau sé vorbescü, dér dumneaei îmî răspunde în- j 
tre altele: »Ach! wie schön wäre es, wenn die Musik da 
wäre!«—»Credü şi eu d-şoră, póte mi-ar trece deurítü!« 
şi cu aceste cuvinte nu sciu cum se íntémplá că m’am 
intorsü în altă parte. Aicî dădui de alte frumuseţi, dér 
ce folosü, femea română pierde din frumuseţe îndată ce 
nu vorbesce limba ei — ba ceva mai multü, se face chiar 
nesuferită.

Imi adueü aminte că ’n călătoriele mele, — să nu 
credeţi c’am fostü şi eu numai la mórá şi ’n pădure — j 
prin Transilvania şi Banatü, Româncele de acolo, de 
şi sciu unguresce, se genézá să că sciu unguresce. i

Pe la noi, dacă scie una a înşira trei bóbe nem- 
ţesce, se crede a fi cultă şi ţine nasu’n susă, ea vorbesce 
românesce numai cu servitorii, căci este limba loră, pe 
când limba ei, cu tote că nu roşesce a dice că-i Ro
mână, este cea germană séu şi ruténá.

Étá bólá de care bolesce tineretulü románü în Bu
covina de ambe sexe. Bólá care din 4' în devine mai 
grea şi ’n curéndü ne vomă afla străini ai limbei romăne, 
căci mame române ne lipsesca.

In Bucovina nu s’a gândită încă nimeni de a da 
femeii române o educaţiune naţională. Despre bărbaţi 
nu dică, referinţele cera a-şî face studieie în limba ger
mană, dér cu tote aceste nimeni nu-i împiedică de a 
fi buni a u s t r i a c ! ,  dér şi b u n !  Ro mâ n i .

Ce-a mai fi nu sciu. Dér să finescü cu escursiunea 
Cam cătră sérá ne-au onorata şi nisee domn! teologi, 
(Jicăndă că de astădată s’a îndurată şi Rectorulă şi le-a 
permisa să mérgá, pe semne c’a cetită şi D-sa ceea ce 
s’a scrisă în >Gazetă,« însă vorba ceea: răulă de n’arü 
rémáné totü rău! Petrecerea a fostü aşa de naţională, 
încâtă ună domnă Mandiceschi — bănuindă ceva — 
cjise de mai multe or! ca domnii să vorbéscá şi româ
nesce, ca nu cumva »M. Scaevola,« »Ilă sciţi* séu chiar 
»Călătorescu« să fie pe acolea şi să-i dea în cjiară. Cum 
îş! temă pielea!

Asupra mea escursiunea a înriurită aşa de multü,
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Rentă de aurii 4°/0 • • • 99 05 
Rentă de hârtiă 5°/0 • - 92 95 
Imprumutulu căilorfl ferate

ungare ..........................
Amortisarea datoriei căi

lor ft ferate de ostii ung.
(1-ma emisiune) . . . 

Amortisarea datoriei căi- 
lorâ ferate de ostii ung.
(2-a emisiune) . . . .  

Amortisarea datoriei căi- 
lord. ferate de ostii ung.
(3-a emisiune) . . . .

Bonurî rurale ungare . .
Bonuri cu cl. de sortare 
Bonurî rurale Banat-Ti-

m i ş i i .............................. 102.—
Bonuri cu cl. de sortarel01.50 
Bonurî rurale transilvane 101.50

147.40

98.30

12350

108.75
102.75 
1C2.50

Bonuri croato-slavone . . 
Despăgubire p. dijma de

vină ung..........................
Imprumutulii cu premiu

ung.....................................
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului 
Renta de hărtiă austriacă 
Renta de arg. austr. . . 
Renta de aurii austr. . . 
Losurile din 1860 . . . 
Acţiunile băncel austro-

ungare ..........................
Act. băncel de credittt ung. 
Act. băncel de creditii austr. 
Argintulii —. — Galbinî

îm p ă r ă te se i .................
Napoleon-d’o r I .................
Mărci 100 împ. germ. . . 
Londra 10 Livres sterlinge

102.

117 —

11940  
82.50 
83.10 

108 60 
139 10

859 -  
287 25 
2 8 8 .-

5.86
9.86—

60.90
124.20

Nr. 671— 1884. 
a. f. sc. gr.

Escriere de concursu.
In înţelesulă instrumentului fundaţiunale pun- 

tulü VI. 4. c. alinéa din urmă şi pe temeiulu 
§§-lorü 120, 126 şi 128 din statutele pentru 
administrarea fonduriloră scolastice ale foştiloră 
grăniţeri români din teritoriulü de odiniérâ alü 
regimentului II. românü de margine din Ardeală 
se escrie concursă pentru ocuparea postului de 
profesore pentru musică şi cântare la gimnasiulü 
românescü greco-catolicü din Nâsëudü şi la scô- 
lele normali de prunci şi de copile de aici, cu 
care postă e împreunată, după dîferinţa carefi- 
caţiunei concurenţiloră.

I. Salariulă de 700 fl. v. a. pe ană ca suplente 
cu dreptulă ca décà în timpă de trei ani, şi-a 
împlinită datorinţele de profesore la gimnasiulă 
din Nâsëudu së p6tă înainta la salariulă de nouë 
sute (900 fl.) v. a. cu dreptulă la pensiune ca 
la ceia!alţi profesori ordinari dela acestu gimnasiu 
şi adausele decinalî, cum se voră statori, după 
statute de cătră comitetulă administratoriu din 
când în când, pentru acelă concurinte, care va 
comprobâ cu documente legali, autentice şi valide,

1) prin absolutoriu şi atestate de progresă

B u r s a  d e  B u c u r e s c î .

Cota oficială dela 3 Iunie st. v. 1885.

Renta română (5°0). .
Renta rom. amort. (5°/0)

» convert. (6°/0) 
împr. oraş. Buc. (20 fr.)
Credit fonc. rural (7% )

> „ „ (5°/o)
» » urban (7°/0)

> (fi0Io)
’ (B°/o)

Banca naţională a României 1230 —
Ac. de asig. Dacia-Rom. 289

« » » Naţională 229 —
A u r ă .............................................. 10.25v°/0)
Bancnote austriace contra aurű — —

séu atestate finali dela vre-ună institută superiore 
pentru instrucţiunea în musică şi cântări şi anume 
dela unu conservatoră, că are capacitatea formală 
de a da instrucţiune în tóté instrumentele musicali.

2. Preferinţă va avea celă ce va dovedi că 
a fostă în escrciţiu practică şi a dată învăţătura 
din musică şi cântare la ună gimnasiu séu la 
una din scólele medie de asemenea categoriă cu 
succesă bună în timpu de trei ani, séu că a 
esercitată în modă practică instruirea în musică 
la ună institută superioră de musică şi cântare, 
séu că după absolvirea conservatorului a fostă 
totu în atâtă timpă conducétora de orchestru mi
litare de musică după lege, ori stătută, séu ca 
conducătoră alu unei capele de musică din vreo 
cetate.

3. Că scie limba română ca limbă de pro
punere, séu limba nemţâscă, maghiară, francesă 
ori italiană ca limbi mijlocitóre pentru învăţă- 
mântă, avendă celă ce nu scie românesce, în timpă 
de trei ani a se supune unui esamenă, prin care 
s6 dovedéscá că e în stare a’şi propune obiectulă 
în limba română.

4. Originea, etatea şi religiunea prin carte 
de boteză.

5. Studiele ce le-a mai făcută cumva şi că

Cursulu pieţei Braşovu
din 17 Iuniu st. v. 1885.

Cum p. vênd. Bancnote românescî . . . . Cump 8.94 Vend 8.95
Argint românesc . . . . » 8.80 » 8.85

--- _
Napoleon-d’o r i .................. » 9.85 » 9.87

» 11.10 » 11.16
__ » 10.10 » 10.15

--- --- » 5.80 » 5.84
--- --- Scrisurile fonc. > Albina« » 100.50 » 101.—
--- ---

Ruble R u s e s c i.................. » 124.— » 125.-
Discontulü 7—10 °/o pe anü.

Numere singuratice din „Gazeta Tran
silvaniei“ se potii cumpăra în tutunge
ria lui I .  Gross.

e atâtă de moralminte, câtă şi în purtarea aa 
civică, nepătătă.

6. Testimoniu medicală despre starea sănătăţii,
II. Salariulă de 600 fl. v. a. pe ană la con- 

curintele fără una séu mai multe din condiţiunile 
puse mai în susu, ínsé acesta numai ca subatituti 
fără dreptă de pensiune şi de decenale.

III. Comitetului administratoră de fondările 
scolastice grăniţeresci i se reservă ínsé dreptulü 
de a remunera serviţie estraordinari, după trei 
ani urmate de resultate şi succesă de totă emi
nente în împărtăşirea la şcolari a învăţământului 
din musică şi cântare, séu prin salariu mai mare 
pănă la maximulă de 900 fl. v. a. séu prin în- 
naintarea la gradulă de suplentă ori definitivii,

Suplicele concurinţii ’şi le voră adresâ la: 
Comisiunea administratóre de fondurile scolastice 
din Năsăudă pănă la 16 Augustă 1885 călin- 
dariulă nou la 6 ore séra, ca ci mai târdiu nu 
se voră mai primi şi nu se voră subşterne spre 
desbatere şi considerare.

Din şedinţa comisiunei administratóre de fon
durile scolastice şi de stioendie ale foştiloră gră- 
niţeri români.

N ă s ă u d ă ,  6 Iuniu 1885.
Preşedintele: Secretariulu:

losifű Mihalasiu m. p. loachimű Mureşianu m. p.

Mersulü trenurilorù
pe linia P redealtt-B u dapesta  şi pe linia T e i  u ş i i - A radtt-Budapesta a eălei terate orientale de statft reg. ung.

P red ea ln -B u d ap esta
Trenü

de
persóne

Trenű
accelerat

BucurescI

Predealù

Timişii

Braşovă

Feldióra
Apatia
Agostonfalva
Homorodü
Haşfaleu

Sighisora |

Elisabetopole
Mediasü
Copsa mică
Micăsasa
Blaşiu
CrăciunelQ
Teiuşft
Aiudü
Vinţulii de süsü
Uióra
Cacerdea
ftMrisă
Apahida

Cluşiu |

Nedeşdu
Ghirbëu
AghirişiS
Stana
Huiedinü
Giucia
Bucla
Bratca
Rév
Mező-Telegd 
F úgy i-V ásárhely 
Vârad-Velinţe

Oradia-mare

P. Ladány
Szolnok
Bnda-pesta

Viena

6.22
7.01
7.33
8.01
8.45 

10.10 
10.29 
10.39 
t i . 19 
11.54 
12.12 
12.56

1.30
1.45
2.11
2.55
3.17
3.24
3.31
4.09
5.36
5.55
6.08

6.29
6.45
7.00
7.26 
7.48 
8.28 
8.47 
9.06
9.26 

10 01 
10.20 
10.30
10.37 
10.51
12.37 
2 58

5-00
9 45 

9.47 
10.11 
10.44 
10.5! 
11.18 
11.36 
11.51 
12.23 

1.19 
1.30 
1.37 
2.05 
2.25 
2.36

3.13

3.40
4.01

4.24
4.49

5 5H

6 00 
( 6.35 
( 3.00

Nota: Órele de nópte

tí.ü8

7.14
7.43

8 22 
8.48

9.13 
9.18 

10.31 
12.07 
2.10 
2.45 
8 0 )

Trenü Trenű 
omnibus omnibus

7.45
12.50

1.09
1.40
2.27
2.55
3.38
4.17
4.47
5.42
7.37

8.01
8.21
9.05
9.43

10.02
6.20 

6X9 
7.15 
7.43 
8.29 
8.55 
9.04 
9 12 

10.23 
12.32 
12.59

10.37
12 5 y 
4.45
10.05

10.50
6.05 

suntü cele

B udap esta—l*redealü

10

00
3 »
59
34
ie
04 
17 
47 
21
05 
08 
39 
55 
0

.22

.30

Trenü
omnibus

Viena
Budapesta
Szolnok 
P. Ladány 
Oradea mare

Várad-Velencze 
Fugvi-V ásárhely 
Mezö-Telegd 
Rév 
Bratca 
Bucia 
Ciucia 
Huiedin 
Stana 
Aghiriş 
Ghirbëu 
Nedeşdu

Cluşiu

Apahida
fthiriş

Cucerdea

Uióra
Vinţulii de susö
Aiudft
Tftiuştt
Crăci unelü
Blaşfi
Micăsasa
flopip mică
Mediaşd
Slisabetopoîa
Sigiş6ra
Haşfaleu
Homorod
Agostonfalva
Apatia
Feldióra

Braşovă

Timişii

Predeal»

Bucurescî

6.47
10.37

1.44
5.83

Trenü
accelerat

7.1?
1.45
3.41
5.21

Trenü
omnibus

Trenü Trenü 
de omnibus 

persóne |_______

3.15
7.af

12.05
12.31
2.16
3.12
3 3 2
3.41 
3.50 
4.25 
4.59
5.41
6.0?

6.40
7.00

6.41

7.14
7.42

8.31
9.01

10 01 
10.16

11.24
11.43
11.45

12.08
12.22

1257

Î.27
1.45 
2.06 
2.3 î 
2.50 
3.4*
4.19 
4.? 4 
4,53
5.20 
5 3
6.07 
6 32 
7.30 

i l  35

8.27

9.45
9.59

10.58
11.36
12.10
12.4ÍJ

1.31
2.56
3.29
4.0
4.18
4.3
5.05

6.20
9.11 

11.26
1.28
2.00
2.11 
2.33 
3.18 
3.41 
4.01
4.26 
5.08
5.27 
5.50
6.02

P.24
6.43 
7.03 
7.26 
8 51 
9.31
9.43 
9.51 
9.f 8

10-24
10.44 
11.28
11.44 
12.18 
12 36

1.2 2 
1.56 
2.34 
3.02 
4.41 
5 30

6.03
6.35
7.14

8.0J
11.40
2.31

6.0 i 
6.4C 
7.20 
8.01 

10.05 
11.0 
11.3 
12.14 

1.09 
1 /0  
2.48 
3.23 
4.56 
9A(

T e i u s f t - A r a d i k - B u d a p e s t a

T e iu ş f t
Alba-Iulia 
Vintulü de josü 
Şibotti 
Orăştia
Simeria (Piski) 
Deva 
Branicïca 
Ilia
Gurasada
Zam
Soborşin
Bërzova
Conopü
Radna-Lipova
Paulişti
Gyorok
Glogovaţti
A r a d ù
Szolnok

B u d a p e s t a
Viena

Trenü
omnibus

Trenü
omnibus

Trenü de 
persóne

11.09 — 3.56
11.46 — 4.2"’
12 20 — 4.53
12.52 — 5.19

1.19 — 5.41
1.48 — 6.08
2 35 — 6.39
3.04 — 7.04
3.36 — 7.29
3 50 — 7.41
4.25 — «.12
5.09 — 8.49
5.56 — 9.29
6.18 — 9.49
6.57 6 14 10 23
7.12 6.30 1^.37
7.2? 6,47 10.52
7.56 7.17 1118
8 10 7,32 11.32
2.39 12.00 4  5'i

3.16 12.14 5.10
7.10 2.10 8.16

— 8.0) 6.05

B u d a p e s t a - A r a d f t - T e i u ş A .

A r a A á - T í i n i f ó r a

I r a d A
Aradulü nou
Németh-Ságh
V mga
Orcziíalva
Mercziíalva
T i n t i ş d r a

Trenü
omnibus

6.00
6.25
6.60
7.19
7.38
7.56
8.42

Trenü de
persóne

1255 
1.21 
1.46 
2 18 
2.36 
2.53 
3.40

Trenü de 
persóne

8.25 
8.36 
8.f:4 
9.13 
9 25 
9 36 

1 0 < 6

T i m i s ó r a - A r a d ú

dintre liniile gróse.

Tipografia ALEXI, Braşovă.

T i m t s ó r a
Merczifalva
Orczifalva
Vinga
Németh-Ságh 
Aradulö nou 
4»* a d ö

Trenü de 
persóne

6.07 
6.40 
6.51
7.08 
7.23 
7 40 
7 5 '

Trenü de 
persóne

Trenü
omnibus

12.25 
1.16 
1.34 
2.04 
2.25 
25 4  
3 10

5 0 0
5.50
6.07 

6.32 
6 53 
7.24 
7.40

Viena
B u d a p e s t a

Szolnok ’
A rad it
Glogovaţti
Gyorok
Paulişă
Radna-Lipova
Conopü
Bérzova
Soborşin
Zam
Gurasada
Ilia
Branicïca
Deva
Simeria (Piski)
Orăştiă
Şibotă
Vinţulii de josü
Alba-Iuîia
T e iu ş f t

Trenü de 
persóne

11.00
8.05 

11.02 
11 12 
3 3 7  
4.13 
4 3 8  
4.51 
5 10 
5.38 
5.57
6.42 

7 14
7.43 
8.01 
8 .2  i 
8.47 
9.05

10 10 
1043 
11.04 
11.19 
12 05

Trenü
acceleratü

7.15
1.45
3.44
4.02
7 53

Trenü
omnibuf

8i0
1140 

12 00
6.V5
b_l9 

6.4P 
7.00, 
7.23 
751 
8.10 
5.
9.
9.56 

10.17 
Î0.38 
11.05 
11. 
12.24 
12.53 
1. 
1.40 
2J4

S i m e r i a fi*etr© şenî

S im eria
Streiu
Haţegă
Pui
Crivadia
Baniţa
P e t r o ş e n t

Trenü de 
persóne

6 30
7 0 > 
7 53 
8.46 
9.33

10 il  
10.43

Tre&ă
oirm'bUB

11X0
12.27

1.19
2.10
2.57
3.35
4 / 4

Trenă
omnibus

2.23
3.00
3.49
4.4
5̂ 8
6.Í7
*.‘9

P e t r o ş e u î — S i m e r i a  (Piski)

P e t r o ş e u î
Baniţa
Crivadia
Pui
Haţegtt
Streiu
Sftnterta

Trenü
omnibus

6.49 
7.27 
8.06
8.50 
9.31

10.16
10.53

Trenü
omnibus

9 33 
10.14
10 54
11 37 
12.17 
1258

135

Trenű 
de pers.

5.?8
6.0e 

6.45 
7. "5 
8.02 
8.44 
9.15


